
 
 

2609 Linden Blvd. Brooklyn, NY 11208. Tel. 718-647-2632 Fax. 718-647-1321 
Email: stfortunatachurch@gmail.com  Webpage: stfortunata-brooklyn.org 

You can also find us on Facebook and Youtube.com

SCHEDULE OF MASSES/ 
HORARIO DE MISAS 
 
SATURDAY/SÁBADO 
8:00 am English 
5:30 pm   Bilingual 
 
SUNDAY/DOMINGO 
 9:15 am   English  
10:45 am  Español 
12:15 pm  English 
 1:30  pm  English-Igbo 
 
WEEKDAYS/DIARIAS 
MONDAY,WEDNESDAYS, 
THURSDAYS, & FRIDAY   
8:00 am: bilingual  
 
TUESDAY & SATURDAY/ 
MARTES Y SÁBADO 
8:00 am: English 
 
MARTES 
7:30 pm  Misa y Grupo de Oración
-Sótano de la Iglesia en español 
 
THURSDAY/JUEVES 
4:00-7:00 pm:  
Blessed Sacrament Adoration/
Adoración al Santísimo 
MONTHLY MASSES/ 
MISAS MESUAL 
1st FRIDAY/1er VIERNES 
BLESSED SACRAMENT  
8:00 am & 7:30 pm bilingual 
1ST SATURDAY/ 1er SABADO 
Misa del Divino Niño Viajero 
Rey de Reyes 7:00 pm 

Pastor/Párroco: Rev. Jose F. Her rera 
D.R.E: Sr. Norieta Tusi, C.S. JB.  
Pastoral Associate:  Sr . Loretta Flor io, C.S.JB. 
Deacon & Youth Minister: Dr. Har ry Lopez  
Retired Deacons: Mr. Osborne Miranda 
Administrative Assistant/Bookkeeper:  
Mrs. Maria Jorge  
Secretary: Mrs. Julia Lopez 
Maintenance: Mr. Char lis De Peña 
Housekeeper: Mrs. Caridad Gutierrez 
Music Director: Mr. Edward McKenna 

SACRAMENTS 
BAPTISM: Arrangements should be made one 
month prior to Baptism. Please call or come to the 
rectory for information. Children 6 years or older 
should register for Religion classes. 
MARRIAGE: Arrangements should be made at 
least six months in advance. Please call the rectory 
for an appointment. For marriage preparation go to: 
www.bqprecana.org 
CONFESSIONS: Saturdays at 4:30 p.m. in the 
church. 
 
RELIGIOUS EDUCATION (CCD):  
Registrations is ongoing now 
 
OFFICE HOURS/ 
HORAS DE OFICINA 
Monday-Friday/Lunes a Viernes 
9:00 AM—4:00 PM 
Closed Lunch hr./Hora de Almuerzo:  
12:30 to 1:00pm 

St. Fortunata Weekend Masses are also live streamed.  If 
you are homebound you can see the Sunday Mass every 
week.  If you are in good health and able to come we 
encourage you to participate in person.  To see it Online go 
to: stfortunata-brooklyn.org and click Live Stream.Also 
you may see the Diocesan Masses on televisión. 
 
Las Misas dominicales de Santa Fortunata son transmitidas 
en vivo por internet.  Si está enfermo y no puede salir de su 
casa puede ver la Misa cada Domingo.  Si goza de buena 
salud es su deber participar de  la Misa en persona.  Para 
verla por internet visite nuestra página: stfortunata-
brooklyn.org y haga click en Misa en Vivo. 
También puede ver las Misas Diocesanas por televisión.  

SACRAMENTOS 
BAUTISMO: Las Inscripciones deben hacerse con 
un mes de anticipación. Para información de fechas 
y arreglos, por favor llame o venga a la oficina 
parroquial. Niños de 6 años en adelante deben 
registrarse en la catequesis para poder ser 
bautizados.  
  
MATRIMONIO: Los ar reglos deben de hacerse 
con el Sacerdote por lo menos seis meses de 
anticipación. Por favor llamen a rectoría para hacer 
una cita.  Para el cursillo pre-matrimonial inscríbase 
en www.Pre-Cana.org 
 
CONFESIONES: Los sábados a las 4:30 p.m. en 
la Iglesia 
 
EDUCACION RELIGIOSA (CCD):  
Inscripciones en curso ahora 

CLERGY & STAFF/ CLERIGO Y PERSONAL WEEKEND MASSES (ONLINE)/ MISAS DOMINICALES  MASS SCHEDULE/ HORARIO DE MISAS   

May 19, 2024 

We are part of BROOKLYN Deanery   Nº 6, consisting of the  following Parishes: 
St. Fortunata, Blessed Sacrament-St. Sylvester, Mary Mother of the Church, St. Michael-St. Malachi, Our 
Lady of Mercy, Our Lady of the Presentation, Our  Lady of Loreto and  St. Rita. We are also part  of Salve 
Regina Catholic Academy for information please call : (718) 277-9000 



Pentecost Sunday / Domingo de Pentecostés  
Saturday, May 18th/Sábado 18 de Mayo  
8:00 am:   1) Purgatorial Society 
12:00 pm: Private Baptism of Baby Ikponmwosa Emmanuel Adun Okundaye 
5:30 pm:    1) † Por las Almas del Purgatorio 
                    2) † Por el Alma de Esther Blas 
 
Sunday, May 19th / Domingo 19 de Mayo 
Second Collection: Catholic Communication 
9:15 am:  
1) † Cristita Tusi Birthday Remembrance, Sr. Norieta 
2) †Michael St Hill (D), Kaneez & Family 
3) In Thanksgiving to God for the Newborn Baby, Patrick  & Mary Okundaye  
4) †For the Repose of the Soul of Ana Barrios, Gregorio Cortez, Grace Cortez, Bible Group            
10:45 am:  
1) †Petronila Del Carmen Burdiel, Napoleon Jiménez e Isidro Jiménez, Agustina Jimenez 
2) Por el Cumpleaños de Ubalda y Teofilo Cabrera, Su Madre 
3) † Gregoria Miranda de Colon (D), Su Hija Nereida 
4) †Juanita Rosa Rodriguez (4 meses de fallecida), Su Familia 
5) †Trinidad y Eloy Muñoz, Eduardo Fata, Antonio Suarez y las Benditas Almas del Purgatorio, Juana Muñoz 
6) †José Antonio Quezada (1 año de fallecido), Su Viuda e Hijos 
7) †Rafael Espinal (4 meses de fallecido), Su Familia 
8) †Juan Felipe Salazar (3 años de fallecido) y Juan José Salazar (17 años de fallecido), Maria Carmona 
9) †Ramona Peña (18 años de fallecida), Miguelina Osorio (17 años de fallecida), José y Manuel Miraya, Sus Hijos 
10) †Ana Antonia Ureña (15 años de fallecida), Sus Hijos 
11) Una Intención Especial por Gisela Herrera y Bendiciones para su Familia 
12) †Juan de Dios (D), Georgina De Jesus 
13) † Abelino De Los Santos (D), Altagracia De Los Santos (D) & Maria Lopez, Ramona De Los Santos 
12:15 pm: 
1)For Peace in Haiti 
1:30 pm:  
1) †Emmanuel Okeke (D), His Family 
2) In Thanksgiving to God for the Gift of the Holy Spirit Upon the Church, Charismatic Prayer Group 
3) Thank God for all the Blessings He has been Giving in My Life and My Birthday, Chief Mrs. Vero Aneke 
 
Monday, May 20th/Lunes 20 de Mayo  
8:00 am: 1) † Una Intención Especial por Gisela Herrera y Bendiciones para su Familia 
 
Tuesday, May 21st/Martes 21 de Mayo                                              
8:00 am: 1) Brithday Blessings for Fr. Augustine Umeatuegbu, St Fortunata Staff  
7:30 pm: 1) Misa y Grupo de Oración 
  
Wednesday, May 22nd/Miércoles, 22 de Mayo 
8:00 am: 1) † Por la Almas del Purgatorio 
                2) † Robert Russo (D), Srs. of St. Fortunata 
 
Thursday, May 23rd/Jueves 23 de Mayo 
8:00 am: 1) † Por las Almas del Purgatorio 
4:00-7:00 pm: Blessed Sacrament Adoration—Adoración al Santísimo / Rosary & Mass  
 
Friday, May 24th/Viernes 24 de Mayo 
8:00 am: 1) Sr. Norieta Tusi Brithday Blessings, Sr. Amelia 
 
Saturday, May 25th /Sábado 25 de Mayo 
8:00 am: 1) † Purgatorial Society 
5:30 pm: 1) † Por el Eterno Descanso de Gregoria Garcia y Diego Elias Villarruel, Sus Hijos 
                2) † Juan Antonio Escobosa (7 años de fallecido), Su Hijo 



• Charismatic prayer group in Spanish, every 
Tuesday at 7:30 p.m. in the Church Basement. 

 
• Cursillo group meetings every Sunday after the 

Spanish Mass in the Church Basement. 
 
• African Community Meetings: Last Sunday of each 

month after the 9:15 a.m. Mass in the church 
basement. 

 
• Bible Group meetings on Tuesdays, after the 8:00 

a.m. Mass in the Rectory Basement. 
 
• Youth Group: Meetings are every Sunday from 

10:30 a.m. to 11:30 a.m.  
  
• Couples Encounter:  All couples are invited to 

attend our Encounter in Spanish every 2nd Friday 
of  each month at 7:30 p.m.  in the Church 
Basement.  

 
• The rosary is prayed every Sunday right after the 

9:15am mass, in Spanish. You are welcome to join 
us.  

 
• Anyone requesting a Mass Intention please call 

or visit our office at least two weeks in advance. 
You may book an intention now for any date 
during the year. 

 
• We have noted that some children have been 

pulling at the metal cross decoration front doors. 
    Please be mindful of this to ensure safety and the             

integrity of the parish. Let us take care of our 
church, thank you. 

 

• Blessed Sacrament Adoration: Every Thursday 
from 4:00 p.m. to 7:00 p.m. in the Church  

 
 

• Grupo de oración carismática en español,         
todos los martes a las 7:30 p.m. en el sótano 
de la iglesia. 

 
• Legión de María en español, todos los 

miércoles a las 6:00 p.m. en el sótano de la 
iglesia. 

 
• Cursillo de Cristiandad Ultrella todos los 

domingos después de la Misa en el sótano de 
la Iglesia. 

 
• Grupo de Jóvenes: Reuniones todos los 

domingos de 10:30 a. m. a 11:30a. m.  
 
• Encuentro de Parejas:  Todas las parejas 

estan invitadas. Próxima Reunión:  Segundo 
Viernes de Mayo a las 7:30 p.m. en el Sótano 
de la Iglesia. 
 

• Se rezará el rosario en español todos los 
domingos antes de la misa de las 10:45am, les 
pedimos que mientras vayan llegando se 
integren por favor.  

 
• Para anotar Intenciones de Misas por favor 

hágalo por lo menos con dos semanas de 
anticipación. Puede anotar las Misas por el 
año.  La ofrenda la puede traer cuando se 
acerque cada fecha.  

 
• Adoración al Santísimo Sacramento: 
    Todos los Jueves  de 4:00 p.m. a 7:00 p.m. en 

la glesia 
 
 

 
 

Parish Announcements / Anuncios Parroquiales 

Mass Participation / Personas que Asistieron a la Misa  
Saturday, May 11th /Sábado 11 de Mayo: 5:30 pm= 90;  

Sunday, May 12th, /Domingo 12, 9:15 am =299;  10:45 am =252;  
12:15 pm = 50; 1:30 pm =200 



 

Dear brothers and sisters in the Risen Lord:  Dear brothers and sisters in Jesus Christ: 

 “The disciples rejoiced when they saw the Lord. Jesus said to them again, ‘Peace be 
with you. As the Father has sent me, so I send you.’ And when he had said this, he breathed on 
them and said to them, ‘Receive the Holy Spirit. Whose sins you forgive are forgiven them, 
and whose sins you retain are retained.’ " The Risen Lord fulfills the promise of returning with 
his disciples and sending them the Holy Spirit. This situation of the disciples, locked up for 
fear of the Jews, reflects the attitude of the Johannine community, fearful of a hostile world 
and tempted to take refuge within its own circle. Jesus, however, sends them into the world to 
be witnesses of himself and of the Father.    

 Today we are celebrating Pentecost. We have joyfully gone through these fifty days of 
Easter; we have not felt alone or orphaned, because in every pastoral and community activity, 
during  every mass, in all our encounters we have felt the presence of the Spirit and when we 
felt weak, the spirit of the Lord has been there like a soft breeze caressing our faces and 
reviving our steps along the paths of life, service and dedication. Blessed be the Lord who, 
through the Holy Spirit, grants us one or more gifts of his Spirit, giving us the strength to live 
and share them with and among our brothers and sisters in faith. Blessed are the People of 
God who have embraced this way of living.    

 Last week in a serene, happy and colorful environment, our children received their First 
Communion and on Sunday they were present to receive the Lord again. Encourage your 
children to regard the Holy Eucharist as a necessity that compels us to be good citizens, who 
practice social coexistence, attentive to the needs of others, for example, supporting the 
initiative of feeding migrants once a month. In this  way God’s love is revealed through us. 

 As members of St. Fortunata parish, please let us be mindful of our pledges to the 
Annual Catholic Appeal. We will continue giving you financial updates as your contributions 
arrive. Thank you for your generosity. 

United in our God, One and Triune 

Father José F. Herrera,  

Pastor                                                           

   From the Desk of the Pastor ... 



 

Queridos hermanos y hermanas en el Señor Resucitado: 

 Cuando los discípulos vieron al Señor, se llenaron de alegría. De nuevo les dijo Jesús: 
"La paz esté con ustedes. Como el Padre me ha enviado, así también los envío yo".  Después 
de decir esto, sopló sobre ellos y les dijo: "Reciban el Espíritu Santo. A los que les perdonen 
los pecados, les quedarán perdonados; y a los que no se los perdonen, les quedarán sin 
perdonar".  El Señor Resucitado cumple la promesa de regresar con sus discípulos y de 
enviarles el Espíritu Santo. La situación de los discípulos, encerrados por miedo a los judíos, 
refleja la actitud de la comunidad joánica, que temerosa ante un mundo enemigo, vive la 
tentación de refugiarse en su propio círculo. Jesús sin embargo, los envía al mundo, para que 
sean testigos suyos y del Padre. 
 
 Hoy estamos celebrando Pentecostés, hemos recorrido estos cincuenta días de pascua 
con la alegría de que no nos hemos sentido solos, o huérfanos, porque en cada acción pastoral, 
comunitaria, en cada misa, en cada reunión sentimos la presencia del Espíritu y cuando nos 
hemos sentido débiles, ahí ha estado el aliento del Señor como suave brisa acariciando nuestro 
rostro y reanimando nuestros pasos por senderos de vida, servicio y entrega. Bendito sea el 
Señor que por medio del Espíritu Santo nos concede uno o más dones del Espíritu, dándonos 
fuerza para vivirlos con y entre los hermanos en la fe. Bendito sea el Pueblo de Dios que lo ha 
escogido como su propiedad. 
 
 La semana pasada en un ambiente sereno, alegre y colorido, recibieron nuestros niños 
su Primera Comunión, el domingo estuvieron para hacer su segunda comunión. Animen a sus 
niños a convertir la Sagrada Eucaristía en una necesidad que nos compromete a ser buenos 
ciudadanos, que practicamos la convivencia social y somos atentos con las necesidades del 
prójimo, como apoyar la iniciativa de alimentar una vez al mes a los inmigrantes; para 
mencionar una de ellas. Esto es lograr que su amor sea nuestro y nos abrace para siempre. 
 
  Por favor, estemos atentos con nuestras promesas hechas como Fortunata, para la 
Campaña Católica Anual. Ya les seguiremos dando detalles financieros, según vayan llegando 
sus aportes. Gracias por su generosidad. 
 
Unidos en nuestro Dios, Uno y Trino 

Fr.  José Francisco Herrera, 

Párroco 

   Del Escritorio Del Párroco... 



 
The Annual Catholic Appeal seeks to raise a minimum of 
$8 million to provide programs and ministries throughout 
the Diocese and support the local efforts of parishes like 

ours. 
 

Our Parish goal is $22,152.  Once we exceed our goal, 
we will then receive 100% of all funds raised above this 
figure directly back to our parish. 

 
Please help us accomplish our goal.  Every gift is 
important.  

 
For questions regarding the Annual Catholic Appeal, or 
to schedule an appointment to make a gift to the parish, 
please contact the 
Parish Office –(718) 647-2632 
 
United in Communion, United in Charity 

La Campaña Católica Annual busca recaudar un mínimo 
de 8 millones para proveer los programas y ministerios a 
lo largo de la Diócesis y apoyar los esfuerzos locales de 
las parroquias como la nuestra. 
 
La meta de nuestra Parroquia es: $22,152 
Después de sobrepasar nuestra meta, recibiremos 100% 
de los fondos recaudados por encima de esta cifra 
directamente para 
nuestra parroquia. 
 
Por favor ayudenos a alcanzar nuestra Meta.  Cada 
regalo es importante.  
 
Para preguntas acerca de la Campaña 
Católica Anual, o para hacer una cita para 
hacer una donación a la Parroquia, por favor de contactar 
la Oficina Parroquial – 
(718)-647-2632  
Unidos en Comunión, Unidos en Caridad 

Dedication/Dedicatoria: 
_____________________________________________________________________ 
 
_____________________________________________________________________  
 

By Name/Pedido por: 
______________________________________________________________________ 
 

Tel. No/Tel. No:___________________ Donation enclosed/Donación Incluida $_______ 

Flower Dedication  
Once again we will be dedicating 
flower circles in our garden for the 
months of the summer. The 
minimum donation is $30.  Trees 
will be given first come first serve 
basis.  

    Dedicatoria de Flores 
Una vez más vamos a dedicar 
los círculos de flores de nuestro 
jardín durante los meses del 
verano.  La donación mínima es 
de $30.Ya estamos tomando 
reservaciones para el árbol que 
usted desee 



 
 

 
 

 
 
We ask you (and anyone else who is not officially registered as a 
Parishioner) to please use this form to register.  Please give it ei-
ther to a Priest or put it in the collection basket in order to receive 
your Church envelopes every month. 
 
 
Mr. and Mrs. or Ms.______________________________________ 
 
Address: ___________________________________Apt#_______ 
 
City/State______________________________ Zip ____________ 
 
Tel. # _________________________________________________ 
 
Correction _____________or New Membership______________ 

 
 

 

 
 
 

Si usted desea estar oficialmente registrado/a como miem-
bro en la lista de nuestra parroquia  llene este formulario y 
échelo en la canasta de las colectas, de esa forma quedará 
inscrito en la parroquia  y podrá recibir los sobres para las 

ofrendas semanales. 
 
Mr. and Mrs. o Ms. _______________________________________ 
 
Dirección_______________________________Apt # __________ 
 
Ciudad/Estado____________________________Zip ___________ 
 
Tel. # ________________________________________________ 
 
Corrección ______________ o  Nuevo miembro ________________ 

May the Month of Mary 
 
May is the month of our Mother Mary, we 
invite you to join us to pray the Rosary 
EVERY THURSDAY; after the 8:00 a.m.  
Mass and eat 7:00 p.m. bilingual 
 
Mayo es el mes de Nuestra Madre María, les 
invitamos a unirse a rezar el Rosario y a la 
Misa TODOS LOS JUEVES del Mes de Mayo 
8:00 a.m. y a las 7:00 pm. Bilingüe. 
 

PRAY  FOR THE SICK/OREMOS POR LOS ENFERMOS 

 
 

Yuleisy Fernandez, Perry Cooper,  Muriel Charles, Patricia Avery, Sybil McLeggon, 
 Talidah Washington,  Renald Labissiere, Deanina Wilson Edwards, Paula Edgar, Judy Watson, 

Michelle Davis, Faneeza Mower, De Anna Wilson, Patricia Edwards, Nathaniel Johnson,  
Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, Angela Camacho, Ana Julia Diaz, Rosemary Wanzer, 

Terri Brown, Shirley Jordan, Nora Fraser, Crystal Dykes, Cecilia Vencebi (Cookie), Damani Higgins,  
Verna Smith,  Veronica Henry, Christine Velez, Ana Acosta, Earl Stiell, Roland Stiell,  

Bernadette Holter, Darrell Lyles, Diane Wright, Ingrid Armstrong, Miriam Johmson, Fr. La 
Fontante,  Mavis Mewers, J’nai Taylor, George Ibbott, Sara Stevens, Harriett Taylor, Terry Cooper 

Dianne Adonis, Oliver Hosang, Rose Beaar 



 

Moneygram 
Pasajes 
Excursiones 
Cruceros 
Luna de Miel 
Seguros 
Traducciones 
Notario Público 
Impuestos/Envíos 

Felix Fausto Bello, President 
2986 Fulton St  

Brooklyn, NY 11208 
Tels.  

718-827-1600 
718-827-6000 

 

Air Tickets 
Vacations 
Cruises 
Honey Moon 
Insurance 
Translations 
Notary Public 
Income Tax 
 

2609 Linden Boulevard Brooklyn, N.Y. 11208. Telephone: 718-647-2632 Fax: 718-647-1321 

This space is available 
to advertise your 
business. 
Please support your 
bulletin. 
 
 
 

Este espacio está 
disponible para 
anunciar a su negocio.   
Por favor apoye 
nuestro boletín. 
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